
 

ΑΠΑΝΤΗΣΕΙΣ ΣΤΟ ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΑ ΛΑΤΙΝΙΚΩΝ ΠΡΟΣΑΝΑΤΟΛΙΣΜΟΥ Β’ ΛΥΚΕΙΟΥ 

Σάββατο 29 Νοεμβρίου 2025 

 

1.   Στους αρχαίους Ρωμαίους υπήρχε πάρα πολύ μεγάλη ομόνοια αλλά ελάχιστη 
πλεονεξία. Οι Ρωμαίοι ήταν γενναιόδωροι στη λατρεία των θεών, αλλά οικονόμοι στην 
ιδιωτική τους ζωή. Συναγωνίζονταν μεταξύ τους στη δικαιοσύνη και φρόντιζαν την 
πατρίδα. 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

Ο Σίλιος Ιταλικός, ο επικός ποιητής,  ήταν άνδρας ένδοξος.  Τα δεκαεπτά βιβλία του 
για το δεύτερο Καρχηδονιακό πόλεμο είναι όμορφα. Τα τελευταία χρόνια της ζωής του 
παρέμενε στην Καμπανία. Σε εκείνα τα μέρη είχε πολλούς αγρούς.  

 

2.  σκόπελος – scopulum 

μοτέρ – movet 

κούραση – curabant 

λίβελος – l ibri  

τένοντας – tenebat  

 

3.  α)  de iure 

β)  casus bell i  

γ)  a prior i  

δ)  scr ipta manent 

ε)  ex off icio 

 

4.   dei  concordiae  viri   l ibrorum  bell i  

 deo  concordiae  viro  l ibris    bello 

 deum  concordiam virum libros  bellum 

 deo  concordia  viro  l ibris    bello 



5.   is   ei/i i/ i    i l la   i l lae 

 eius  eorum  i l l ius  i l larum 

 ei  eis/i is/is   i l l i   i l l is  

 eum  eos   i l lam  i l las 

    -     -       -     -  

 eo  eis/i is/is   i l la   i l l is  

 

6.  respondeo – respondi – responsum – respondere 

moveo – movi – motum – movere 

sum – fui -  /  -  esse 

curo – curavi – curatum – curare 

teneo – tenui – tentum – tenere 

 

respondeo  moveo eram  curabam  tenebam 

respondes  moves eras  curabas  tenebas 

respondet  movet erat  curabat   tenebat 

respondemus movemus eramus curabamus  tenebamus 

respondetis  movetis  eratis   cirabat is   tenebatis  

respondent  mevent erant  curabant  tenebant 

 

7. se= Αντικείμενο στο ρήμα movet .  Δηλώνει άμεση ή ευθεία αυτοπάθεια 

inter se= Εμπρόθετος προσδιορισμός της αλληλοπάθειας στο certabant 

poeta= ομοιόπτωτος ονοματικός προσδιορισμός, παράθεση στο Sil ius Italicus  

vir= κατηγορούμενο στο Sil ius Italicus  

in Campania= εμπρόθετος επιρ. προσδιορισμός στάσης σε τόπο στο tenebat .  

 

8.  i -β, i i-γ,  i i i -γ,  iv-α,  v-β 

 

9.  α.  Σ,  β.  Λ, γ.  Σ,  δ.  Λ, ε.  Λ.  

 


